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BbBEJIEHUE

OOmmonpueTo e Besika Hay4Ha, IpeaMeTHa U podecroHanHa o0acT Ja pa3noara cbC crielai-
3UpaH METAe3HUK, CbCTABEH OT ACEH U IIPELU3EH TEPMUHOJIOTMYEH arapar ¢ ycToU4uB xapakrep. HecbMm-
HEHO €JJMHHATa METaJIMHIBUCTUYHA JICKCUKAJIHA CUCTEMa OCUTYpPsIBa OOLIU peepeHTHU MPOSKIUH He
camo npu JeduHupaHeTo u ynorpedara, HO U IPU OCMHCIISIHETO Ha KIIOYOBH HMOHATUS U (QyHIaMeHTal-
HU TEOPETUYHHU U IIPAKTUKOIPUIIOKHH ITOCTAHOBKH B ChOTBETHATa cepa Ha yoBenikara JieiiHocT. Enno
OT TpalfHUTE MPEAU3BUKATEIICTBA B TEOPUATA U NIPAKTUKATa HAa €3UKOBOTO O0yueHHe 0baue € TepMHUHO-
JIOTUYHATa BapUaTUBHOCT, C KOATO C€ Ha30BaBa U ce Ae(huHMUpaA Ta3u HaydHA U IpeIMeTHa 00JIacT KaKTo
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B JIMAXPOHHA MEPCIICKTHBA, TaKa ¥ B CAHXPOHEH IUIaH. HarmpuMep TepMUHBT Memoo, KaKTo Mpu Hedop-
MaJIHU OITUCAHMUs Ha MPero/laBaTesicka MPaKTHKa, Taka B peAnlla HAYYHH Pa3paOOTKH (JOPH U B €IUH U
CBII[ TEKCT) TBBPE YECTO CE U3I03Ba 32 0003HAYaBaHE HA CHBCEM PA3IMYHH MOHATHS — |) B MO-IIIMPOK
CMHCBII, T.€. KaTO ChBKYIHOCT OT TEOPETUYECKU U3BE/ICHU MPUHIIMIHN U IPOIICYPH 32 IPENoaBaHe Ha
€3UK (HampuMmep ayouonureeanien memoo); u 2) B O-T€CEH CMUCHII, T.€. KaTO TEXHOJIOTHS WM HAYuH 32
opraHusupaHe Ha ydeOHa JeHHOCT B KJacHATa CTasl.

B wu3BecTHara cu KHHra, mocBeTeHa Ha (DYHJAMEHTAJHUTE MOHSATHS B €3MKOBOTO OOy4YCHHE
(Fundamental concepts of language teaching), npodgecop Xanc XaitHpux CTbpH NPOHULIATEHO OT-
oemszBa: ,,(U)oBek OM Mpearnonokui, 4e Kato nmpodecrnoHaHa OOIIHOCT C YCET W Ch3HAHHUE 3a €3UKa
CMe€ ,,BBBEIIM J00Bp pell B KbIllaTa CU™ ¥ M3MOJI3BAME MPEIU3HO NC(PUHUPAHU U HAITBJIHO CIHO3HAY-
HU TepMUHUA. HO BCHITHOCT cMe TBBPJIE Jlajied OT TOBA ChCTOSIHUE HA HEllaTa. 3ByYH UPOHUYHO, HO €
(axT, ye TEPMHUHOJIIOTHATA, OT KOSATO C€ HYXKJaeM B e3uKoBara memaroruka (language pedagogy — Oeir.
MOsT), 4ECTO € JIByCMHCIICHA U TMOHSIKOTa OTKpoBeHO 0ObpkBama“ (Stern 1983: 9). CTbpH onucsa Tepmu-
HOJIOTMYHHS Pa3HOOOH KaTo M3TOUHUK Ha HE)KENATETHU MMOHATUITHA HE0pa3yMEHUs M ChIIEBPEMEHHO
IpenopbyBa HAAJIEKHO J1a ce Je(pUHUPAT U3MIOI3BaHUTE TEPMUHH, 32 J1a CE CBEJIE 10 MUHUMYM IOcoYe-
HUST OT Hero npoOiiem. CamusT TOH o0aye TBBPJE YECTO MPOITyCKa J1a MPEJIOKH sICHA ACHUHUIHS HA
U3I0JI3BAaHUTE B MOHOTpadusATa CH TEPMHUHHU, KaTO HAIp.: OUOAKMUKA, MEMOOUKA, e3UK08A Neda202uxd.
CTbpH HacouBa BHUMAHUETO U KbM CBHCTaBEH OT HEr0 CIHMCBHK OT TEPMUHH, KOMUTO TPAAUIIMOHHO CE
ynotpeOsiBaT ¢ aMOMBaJICHTHO 3HaYeHHE B chepara Ha €3UKOBOTO oOyueHue. Te ca: memoo (method),
memoouxa (methodology), nooxoo (approach), cmpamezust (strategy), mexnuxa (technique), npoyedypa
(procedure), npunoxcna nunesucmuxa (applied linguistics), nedacoeuuecka nunesucmuxa (educational
linguistics), esuxosa nedacoeuka (language pedagogy), esuxosa oudaxmuxa (language didactics) n ap.
OcBeH TOBa aBTOPBT NMPUKAHBA YATATEIIUTE JIa C€ OMUTAT Ja AePUHUpaT M30pOEHUTE OT HETO MOHSTHS,
KaTo Ta3M 3aj[ada OYE€BHUIHO OCTaBa OTBB]] IIEPUMETHpa HA IeNnuTe Ha Tpyna My (Stern 1983: 21).

TepMuHoNOrMUHUTE ,,KIONKU, 32 KOUTO CTHpPH MpeAylpexaaBa, MPaBiT MU3KIOUUTEIHO pa3-
HOIIOCOYHO H ,,MBIVIIBO** TEPMHHOJIOTHYHOTO IOJIe Ha Hay4yHara oOJIacT, CBbP3aHa C IMPETOIaBaHETO
U u3y4yaBaHeTo Ha e3unu. Camara Ts € Ha30BaBaHa ¢ OOBPKBAIIO MHOTOOOpaswe OT TEPMHUHHM, HArp.:
Memoouka Ha (4yscoo)esuxosomo obyuenue (methodology of /foreign/ language learning and teaching);
(uyorcoo)ezukosa neoazozuxa (/foreign/ language pedagogy); (uyorcoo)esuxoeo obyuenue (/foreign/
language education); (uyscoo)ezuxosa ouoaxmuxa (/foreign/ language didactics); npunodxcua nuneuc-
muxa (applied linguistics); nedazocuuecka nuneeucmuxa (educational linguistics).

OueBujieH (akrt e, 4e eqHa U Chlla HayyHa 00JIacT ce Ha30BaBa C pa3IMyHN HAMMEHOBAHUS OT pa3-
JMYHYU aBTOPU B HAYYHOTO, aKaJIEMHUYHOTO M 00pa30BATEIIHOTO MPOCTPaHCTBO. Hanpumep M3BECTHUAT
aBTOp B o0yacTTa Ha 00y4eHueTo 1o aHrmicku e3uk JleiBun HionbH pasmiexaa npodieMu Ha memo-
oukama Ha esuxogomo obyuenue (language teaching methodology) (Nunan 1991), nokato BogemusT u3-
cienoBaren aHruucT J[xon Onaybpro u3ydasa TUCKypca B oOyuenuemo no anenuticku eux (English
language education) (Flowerdew 2013). A nipe3 1963 rognHa aBTOPUTETHUAT KaHAJCKU JTUHTBUCT YH-
nsim @pancn3 Maku myOarKyBa 3HAKOBOTO CH M3CIIEBAHE, B KOGTO aHAIM3UPA e3UK08ama OUOaKmuKa
u npunoxcnama auneeucmura (language didactics and applied linguistics) (Mackey 1963) n muieaupa
3a W3MIAHETO HAa HayKaTa 3a W3y4YyaBaHETO W MPETO/IaBaHETO HA €3WKa B ITBJIHONPABHA U aBTOHOMHA
JTUCLUTUINHA.

METOJA0J0OI'UsA

Konkoto e n3HeHaaBamo, TOJIKOBa € U pa3dupaemMo, 4ye e3MKOBOTO O0yUeHHE, U B YaCTHOCT 00y-
YEHHUETO 10 AaHIIIMHCKU €3MK KaTo Yy’KI, He € TIOJIYYHIO €IMHHO U HEMPOMEHINBO HAUMEHOBAHHE TTPE3
250-rogumHara cu uctopus (Rosenberg 2007). Eqna ot npuynHHUTE 32 Ta3u HEyHUPUIMPAaHA U Pa3HO-
JMKa TEPMUHOJIOTMYHA pe(EepEeHTHOCT € HEOOO3PHUMOTO KOHTEKCTOBO MHOrooOpasue, B KOETO ce CH-
TyHpa ChbOTBETHATa €3WKOBA, MPETO/IaBaTeNICKa M HayyHa MpakTuka. ToBa AeTepMHHHUpA W Pa3IUIHUS
n300p Ha TEPMUHOJIOTUYHO-KOHIENTYaJIEH arapar, KOWTO € UAMOCUHKPETHYEH 32 OTIETHUTE JTUHTBHUC-
TUYHHU, 00pa30BaTeIHU U HAYYHH KYJITYpH. B THaxpoHEH acrekT crenuain3ipaHara JeKCHKa Ha Ta3H
Hay4yHa 00JacT OTpa3siBa 1 HOBOTO OCMHCIISTHE Ha Mpolieca Ha MPEerolaBaHeTo U U3y4aBaHETO Ha €3MKa
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B pPa3IMYHHUTE TICPUOIN OT HCTOPHSTA HA JUCLIUILUIMHATA. B MOBEYeTO Cilydau 1Mo-TOYHO € Ja C€ TBhPIH,
4e e HaJIUIE ,,IPEOCMUCIITHE , a HE 33 paJuKaIHaA IPOMSHA HA IbPBOHAYATHUS WA TUITUYHHUS CMUCHIT
Ha ynoTpeOa Ha KOHKPETEeH TEPMUH B IPOMEHEHATa Hay4yHa cpena. Taka HarpuMep KOPSHUTE Ha TEPMHU-
Ha e3uKko8a OUOaKmMuKd, KOWTO B TIOCICTHUTE TOJMHN JOOHMBA MOIMYIIPHOCT KaTO CHHOHUM Ha TEPMHUHA
e3UuK080 obyuenue, TpAOBA 1a Ce THPCAT B JPEBHOCTTA M BB BIMSHUETO Ha eToXajlHaTa ,,Benuka aua-
ktuka“ (1633—1638) Ha genkus ¢punocod, negaror u yuuren SIH Amoc KoMeHCKHM 1 HEroBUTE mporpe-
CHBHH MJICH, CBbP3aHU C U3y4YaBaHETO HA CbBPEMEHHU e3uli. Ha mpakTuka Ta3u UCTOPUUECKa TEPMHU-
HOJIOTMYHOCT ,,BbBEX/1a yMHUTE 3a MOHATUHHOCT® Ha3aJ B IpeBHATA TPAAULIUS U ,,Bb3BPBILA AYMH J10
TeXHUsI 3a0paBeH, BEUe HEBJIAraH, CMUCHJ U OT TO3HM TaKa HApPE4YeH ETHMMOJIOTHYEH CMUCHII Ha Jymara‘
(Famamep 2000: 43) u3Bek1a CbBPEMEHHH KOHIICTITYaIHU CMUCITH U TIPOSIBJICHUSI.

Hacrosimara cratus nmpencTaBsi ¥ aHAIM3UPa 3HAYCHUATA HA KIIFOUOBH TEPMUHU, C KOUTO CE Ha-
30BaBa M ce JAeduHUpa MPErnoJaBaHeTO W W3yYyaBaHETO Ha €3MIM KaTo HaydHa oOmact. Ilo-crenmarn-
HO HaOJIONEHMATA ce MpeIaraT ¢ orie] Ha oOy4eHHeTO MO aHIIMHCKU €3MK KaTo 4ya. Paskpusar
ce MPOSIBICHUATA HA TEPMUHOJIOTUYHATA PA3HOPOJHOCT U C€ MPOCIEIBAT CIEHU(PUIHUTE aKIEHTH,
KOWTO HaW-(PEKBEHTHUTE TEPMUHU — Memoouka Ha esuxogomo ooyuenue (methodology of language
teaching); esuxosa oudaxkmuxa (language didactics); esuxoea neoacozuxa (language pedagogy); e3u-
Ko6o obyuenue (language education) — noCTaBIT B OOLIECTBEHO-TIOIUTUYECKUTE U 0Opa30BATEITHUTE
HarJIacl KbM €3MKOBOTO 0Oy4YeHHE ¥ HETOBOTO KOHIIENITyalIM3HpaHe B ChBPEMEHHATA ,,[I0CT-METO * CHU-
tyanus (Kumaravadivelu 2006).

PE3VITATU U INCKYCUSA

Metoauka Ha e3ukoBOTO o0yuenue (methodology of language teaching)

TepMunbT Memoouxa na e3uxkosomo obyuenue € cpel] Hal-uecTo yHnoTpeOsBaHUTE Ha3BaHMS Ha
HayyHaTa 00J1acT 3a MPEnoAaBaHeTO U yUEHETO Ha e3uly. [IpeMeT Ha MeToIuKara ca 3aKOHOMEPHOCTH-
Te, MPUHIMITUTE, CHBPKAHUETO M MPOLETYPHUTE 32 Hali-e(pEeKTUBHOTO NPETOAAaBaHe U YUYCHE Ha €3HK.
Cnopen nedununmsra, xkosito Puaapac u Hmuar (2010: 263-264) npeanarar B Longman dictionary of
language teaching and applied linguistics, MmeTonukaTa ce 3aHMMaBa ChC: ,,1) M3yuaBaHeTo (B €3UKOBOTO
oOydeHHue) Ha MPAKTHKHUTE U MPOLEAYyPUTE 32 MPEIoJaBaHe, KAKTO U Ha MPUHIUIUTE U TCOPETHUHUTE
MIOCTAaHOBKH, HA KOUTO T€ CE OCHOBAaBaT. MeToIMKaTa BKIFOYBA: a) U3CICIBAHETO HA C3MKOBUTE YMEHHS
(Hanpumep uemeHe, nucame, 2080peHe, Clyuiare) U MpoLeIypUTe 3a TAXHOTO Gopmupane; b) mpuHIH-
IHUTE 32 TU3aifH Ha ypOYHU IUIAHOBE, MaTepHaIN M YIeOHUIIM 32 pa3BUBAHE HA €3UKOBH YMEHUS; C) Ch-
MMOCTAaBUTEIIHUS aHATTU3 HA METOIMTE 3a MPENoaBaHe Ha e3UIH (HAPUMED ayOUOTUHEAIEH MemO0D); 2)
KoHKpeTHUTE TIPAaKTHKH, TIPOLICAYPH, KOHICTIINHU (HAIpUMEp MOXKE J1a C€ KPUTHKYBA WITH JIa CE TTOXBAJIH
METOJIMKaTa Ha OTPEJENICH €3UKOB Kypc)™.

OueBHIHO €, ue cropes Ta3u JAeHUHUIMS TIOHATHETO MemOoOUKd, ChI0 KaTo TIOHATHUETO Memoo,
MOXe J1a ObJIe OCMHUCIISTHO B IMPOK U TECEH CMUCHII, KaTO B MO-TCHOTO CH ChABPKAHUE MEMOOUKA 10
W3BECTHA CTEIIEH Ce MPUIIOKpHBa ¢ Mmemood. Karo HaydHa o0acT MeToAMKara Mpead BCHYKO C€ 3aHU-
MaBa ChC CHBKYIHOCTTa OT MEJaroruuecku NpakThku. ExHoBpeMeHHO ¢ ToBa obaye Ts ce (okycupa
BbPXY IPOYYBAHETO M NMPHIOKEHUETO HA UCTOpPUYECKH (GopMyiaupaHu MeTonu (Hanpumep The Silent
Way, Community Language Learning, Total Physical Response, Communicative Language Teaching),
KOUTO YYUTEIST MOXKE Jia M3IOJI3BA, 3a Jla ONTUMH3Hpa 00yd4eHHeTo Mo e3uKa B kiac. IMeHHO Ta3m
BapUAHTHOCT B CEMaHTHKaTa Ha TEPMHHA MemoouKka TPEANoliara U HeelHO3HaYHaTa My yrnorpeba B
Hay4YHaTa U MPaKTUKOIPHIOKHATA tuTeparypa. Jsxkeppmu XapMbp, BHICH aBTOp B oOacTTa Ha o0yde-
HUETO MO aHIIMICKU €3UK, B U3BECTHUS CH M MHOTOKPATHO NpeusnaaBaH Tpyn 1he practice of English
language teaching W3mon3Ba MOHSATUETO MemMOOUKa U B OOIIUSI CMHUCHI, T.€. KaTO MPAKTUKOTIPHIIOKHA
cdepa, YMITO MpeaMeT ca MOAXOIU, METO/IU, MPOLEAYPH U TeXHUKU Ha npenogaBane (Harmer 2007:
62—-80); u B TICHOTO My pa30upaHe, T.€. KaTO KOHKPETHU y4eOHHU IeHHOCTH, KOUTO YUUTEIAT U3I0I3Ba B
knac: ,,(O)ther variations in level-dependent teacher behaviour are important, too, especially in terms of
both methodology and the kind of language (and the topics) which we expose our students to” (Harmer
2007: 96).
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B Obarapckus oOpaszoBaTreneH KOHTEKCT Memooukama Ha 0OyueHuemo no... € 3aIbIDKUTENTHA
y4eOHa TUCIHIUIMHA, YaCT OT KBAIN(UKAIIMOHHUTE TPOTPAMU B YHUBEPCUTETCKATa MOATOTOBKA HA YUH-
tenn. B cBosTa kHUTAa Memoouxa na oOyuenuemo no cvepemennu ezuyu IlaBmmna Credanona (2015)
OIKCBA METO/IMKATA KaTo ,,MHTETpaIHa" TUCIMILIMHA, KOSITO 00XBallla KAKTO €3MKOBOTO 00yUYCHHE, TaKa
U KBaJuUKauUsATa U yChBbpIIEHCTBaHEeTO Ha yuurenure. Crnopen Credanosa (2015: 9) meronukara
ce 3aHMMaBa C IIEJUTEe, ChIbPKAHUETO, ,,[UIAHOMEPHOTO, YMEJIO U MOCJIEI0BAaTEIHO MPOBEXKAaHe * Ha
nporeca Ha oO0yuenueto o e3uk. M Tomop lomos (2013: 23), u [laBauna Credanosa (2015: 26-28)
S pa3IeKAAT KAaTo MeJarornyecka JUCHUIUIMHA WIH KaTo JisUT OT MeJarorukara, Ho B TSCHA BPb3Ka C
JPYTH HAyKH KaTO JIMHTBUCTHKA, PHIIOCO(HSI, TICHXOIOTHsI, COMOMUHTBHCTHKA 1 Ap. Credpanosa (2015:
9) nmociemoBaTeHO U3MOI3BA TEPMUHA MeMOOUKAa B CBOS TPYI, BBIIPEKH 4€ HE CHBCEM SICHO € pa3rpaHu-
YEHUETO MEXKILYy MemoouKa u Ouoakmuxa, KoeTo aBTopkara npejsiara. Taka HanmpuMmep T4 U3j1ara CTaHo-
Bunieto (Credanosa 2015: 9), e Te mpeacTaBisaBar ,,HEACIUMO SAMHCTBO M IOKATO TUIAKTHKATa UMa
3a CBOM MPEIMET ,,IIeTUTEe U Y4eOHOTO ChABPKaHUE (3aI10 M KaKBO Jla C€ MPEeroiana), To METoIMKaTa
ce 3aHMMaBa ChC CPE/ICTBATa U ,,[IOXBAaTUTE Ha oOy4eHue (Kak Ja ce mpernojaasa). B raBa yeTBbpTa Ha
cBosita kaura (2015: 29-37) obade aBTopkara pasmiexnia ,,IPUHIMITA Ha METOIUKATa Ha 00y4YeHUETO
10 ChBPEMEHHU C€3UIIN", KOUTO pas3zelis Ha ,,001I0HIaKTHUCCKU " U ,,9aCTHOMEeToudecku ‘. O0moam-
JAKTHYECKUTE MPUHIUIH (HATIEIHOCT, Ch3HATEIHOCT, aKTUBHOCT, IOCTBITHOCT, CHCTEMHOCT, TPAHHOCT
Ha 3HAHUATA U yMEHUSTA, MHIUBHJyaJeH IOAXO0/) OYEBHIHO HE C€ OTHACHT [0 ,,IIeJUTE U y4eOHOTO
ChABPIKAaHUE, KAKTO OW CIIeIBajIo J1a C€ OYaKBa, aKo C€ MPHEME OIPENEICHUETO 3a OUOAKMUKA, KOETO
Credanona (2015: 9) komeHTHpa B IbpBara 1iaBa Ha Tpyaa cu. O4eBUIHO €, ye ,,0010IUAAKTUYECKUTE
MIPUHIIAIIN TIO-CKOPO UMAT OTHOIICHHUE KbM ,,[TOXBATUTE Ha OOyYeHHUE WM KbM Memoouxkama Ha 00y-
YEHHMETO, aKO CE CJIeABa OTOEISN3aHOTO MO-TOPEe pa3rpaHUYCHUE MEXAY JUIAaKTUKAa U METoauKa. Bebi-
HOCT 3HaYCHUETO Ha TEPMUHA 00U 00UIAKMUYECKY NPUHYUN, KOETO aBTOPKaTa MPEANOYUTa, T0-CKOPO
pedepupa KbM KOHIETITya In3anus Ha AUJaKTHKaTa KaTo HayKa 3a 00y4eHHeTo ¢ ,,00I10BaINIeH XapakK-
Tep®, 6e3 orien Ha u3ydyaBaHus npeamer. ONnpeeneHUeTo 3a TEPMUHA YACHOMEMOOUYeCKU NPUHYUN
Credanona (2015: 29, 34) cBbp3Ba ¢ pa3OupaHETO 3a METOAMKATA KAaTO HayKa, YHETO ChAbp)KAHUE €
cnerduIHO 3a npeaMera Ha ooydenue (cpB. Rogova 1975, Unuesa 1987, Knumentenko, Mupoiro6oB
1987).

HesicHu ocTaBar rpaHuLIMTE HA IOHATHATA Memoouka U oudakmuka B Tpyaa Ha Credanosa (2015)
U B CJIEABAIINTE IMIaBH. Taka HampuMep B UCTOPUUYECKUS MPErvie]] HA METOAUTE Ha 00yUYEHHETO M0 YyK]
€3UK aBTOpKATa M3I0JI3Ba TEPMHHA OUOAKMUKO-MemOoOuyecKu KoHyenyuu, 0e3 Jla n3scHsIBa odeMa U
CHIBPKAHUETO HA TOBA MOHATHE. A MPH CHIIOCTABSIHETO HA PA3IMYHUTE METO/IU B CBETJIMHATA HA HS-
KOJIKO ,,aCIIEKTa’, KOUTO BKIIOUBAT ,,JIMJIAKTUUECKU OCHOBU™ U ,,METOJMYECKH OCHOBH (yIPaKHEHHUS) ",
U3IVIeK/Ia, Ye aBTOPKATA CE OMUPa Ha MbPBOHAYATIHOTO CH pa30UpaHe 3a OuepTaHHUITA HA TUCIIUIUTMHUTE
JUIaKTHKA (KaTo HayKa 3a IEJMTEe U ChIbPKaHUETO HAa 00YYSHHETO) U METOAMKA (HaCOYeHA KbM I0XBa-
TUTE W CpelICTBaTa Ha mpenojaBane u yueHe) (Credanona 2015: 50-52).

O3anayaBaino e, 4e CeMaHTHUKaTa Ha TEPMUHA MemoouKa He € ICHO AuQepeHIupana J0p1 B aBTO-
pPHUTETHH OOIIOEBPONEHCKH MyOIMKAIINH, TOCBETEHU Ha €3MKOBOTO 00YUYEeHHE M HA KBAIU(UKAIMATA Ha
yuutenu. B Obwama esponeticka pepepenmna pamxa 3a esuyume (npenooasane, yuene, oyensgane) Ha
CoBera Ha EBporna ynorpe6ara Ha MOHITHETO Memoouka ChII0 € HEeMOCIIE0BaTeIHA ¥ TPOTUBOPEUNBA.
[TpakTudecku e HEBB3MOXKHO Ja ce pa3depe Koe OT JBeTe 3HAYCHUs, IpeicTaBeHu B Longman dictionary
of language teaching and applied linguistics (2010), aBropute Ha pedepeHTHATa paMKa BiIarat B Tpak-
TOBKara Ha To3u TepMuH: ,,[H]owever, as has been made clear in section 2.3.2 and passim, it is not the
function of the Framework to promote one particular language teaching methodology, but instead to
present options® (2001: 142). [Tono6Ha aMOMBaJICHTHOCT B KOHIIENITYaTH3UPAHETO HA TEPMUHA Memo-
Ouka ce oTKpuBa u B Egponetickomo nopmehonuo 3a cmasicanm-npenooaséamenu no esuyu (Newby et al.
2007), cpuro nokymeHT Ha CbBera Ha EBpona. Tpsa0Ba na ce orGenexu, ue aBTOpUTE Ha TOPT(OIHOTO
ca ChCTaBWJIM PEYHUK C Ie()UHUIINN Ha M3IIOJI3BAHUTE KIIIOUOBH TEPMUHH. B Hero e mocoueHo omnpene-
JICHUE HA TEPMUHA MemOoOUKd, KOETO U3SCHSIBA C KAKBO 3HAUCHHE (PYHKIIHOHUPA MOHATUETO B KOHTEKCTA
Ha MyOJIMKyBaHHs TOKyMeHT. [IpaBu BrieuarsieHne obade, ye Bb3IPHETOTO 3HAYEHUE HA TO3M TEPMHUH B
M3BECTHA CTEIEH C€ MPUITOKPHBA C TPATUIIMOHHUS CMUCHI Ha TepMuHa memod: “(M)ethodology is the
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implementation of learning objectives through teaching procedures. It is based on principles deriving
from theories of language description, language learning and language use. Methodology may focus
on how teachers deal with the four main skills of speaking, writing, listening and reading or on specific
aspects of language such as grammar, vocabulary and pronunciation” (Newby et al. 2007: 77).

Hapen ¢ amOuBanenTHara yrnorpeda Ha TUCKYTUPAHUTE TEPMHUHU € HAJIUIE U MOJOKHUTEIIHA TCH-
nennwmst. Taka Hanpumep HiorbsH (Nunan 2015) u Bpayn (Brown 2002) npen3Ho neduHUpAT U MOCe-
JIOBaTEJIHO M3IOJ3BAT TEPMHUHA MemoOuKd. ABTOPHUTE THIIKYBAT MOHATUETO, HA30BAaHO C TO3U TEPMUH,
KaTo MPUHLUIIH U TPOLIEAYPH 32 CEJIEKIINs, MOCIeA0BaTeHa MoIpe0a 1 BbBEKAaHEe HAa yUeOHH 3a1a4u
1 JEHHOCTH.

Npanona (2017: 49) 06Bbp3Ba CHIIECTBYBAHETO HA MPEMOAABAHETO HA YYKIU €3UIH KaTo mpode-
CHsI C MJESITa TO J1a UMa COOCTBEHO HOY-Xay, T.€. MemoouKd, KOsITO OCUTYpsIBa CUCTEMaTn4eH Habop OT
MIPEToaBaTeNICKU NMPAKTUKY, YHUETO IpUiIarane Ou JOBEJO /10 YCHEIIHOTO M3y4aBaHe Ha KOWTO W Ja €
gyx e3uk. Cniopen MBanosa (2017: 49) meToaukara cBbp3Ba TEOPUHUTE 3a €3MKA M €3UKOYCBOSBAHETO
C MIPUHLIMIINTE 33 OPraHU3alMs Ha €3MKOBOTO O0yUEHHE, KaTo LeNd, CTPYKTypa Ha yueOHaTa rnporpama,
BUJIOBE JIEHHOCTH, POJIM HA YYUTEH U 00ydaeMu, yueOHU MaTepHau u ap.

[To untepecen naunn XaysT 1 Cmut (Howatt and Smith 2014: 78—79) orrpannuasar memoouxa
OT Memood ¥ MPEICTaBAT B3aUMOBPB3KaTa MEXK/Ty TSX B CBOSITA CTATHs, IIOCBETCHA HA UCTOPUATA HA Me-
TOAMKATa Ha 0OyYCHHUETO 10 aHIIMHCKU €3UK KaTo 4yX[. B M310KeHHs THaxpoHeH aHaIu3 T€ pa3ieisT
METOJIMKATa Ha J[Ba €Tala U MepPHOJIU, KOUTO ca MPEICTABEHU OT METO/IH.

Eran I: IlpenoxaBane Ha crBpeMenHu e3unu B EBpona (1750-1920), koiito obxBama: 1) Kracu-
yecku nepuoo (1750—-1880), koiTo MMa 3a OCHOBHA 1€ MPETIOIaBaHe Ha KIIACHYECKH €3UIH (HarpuMep
epamamuxo-npesooen memod); 2) Pehopmamopcru nepuoo (1880—1920), ¢ hokyc BbpXy npemnojaBaHe
Ha yCTHa ped (Harpumep pedopmamopcru Memoou, Oupexkmen Memoo).

Eram II: IIpenogaBane Ha aHIUICKY €3WK W3BHH U BB EBpona (1920-2000+), koiTo BKIIIOYBA:
3) Hayuen nepuoo (1920-1970), unsito OCHOBHA 111 € HayYyHa OCHOBA Ha TPEMOJAaBaHETO (HampuMep
AyOUOTUHBATHUSL MEMOO, CUMYAYUOHHUS N00X00 /XopHou/); 4) Komynukamueen nepuoo (1970-2000+),
OCHOBHO OpPHEHTHpaH KbM (POPMHUPAHETO HA KOMYHUKATHUBHU YMEHHUS (HAIIPUMED KOMYHUKAMUBEH NOO-
X00, 0etiHOCMHO-0PUEeHMUPAH NOOX0O0).

Brrpeku ue pa3padorenara ot XaysT u Cmut (2014) nepuoau3zanus e nokasaresiHa 3a pa3rpaHu-
YEHHETO, KOETO C€ MPaBU MEXIY Memoouka U Memoo, aBTOPUTE HE JAaBaT KOHKPETHO OIpeJieieHue Ha
Te3u noHsTHs. TpsiOBa 1a ce oTdere 06ave, ye akIeHThT, KOUTO XaybT 1 CMHT ITOCTaBIT HA OCHOBHUTE
TEMH B MIPENOaBaTelicKaTa MPaKTUKa M0 aHIIMMCKU €3MK B MCTOPUYECKH TUIaH, 33/1aBa aJTepHATHBHA
IIOCOKA Ha €3UKOBOTO 00y4YEeHHUE — ,,0TBBJ METONUTE * U TEXHUTE PECTPUKTHBHHU MPEATUCAHHUS.

BebaiHoer Moke 1a ce mpearnonoku, 4e € ChBCEM 3aKOHOMEPHO OOBBP3BAHETO HA METOAMKATA
¢ MeToauTe Ha mpenoaasaHe. Orie moBede, Y€ MPOU3XOIbT HA CHIICCTBUTEIHOTO UME Memoouxa (OT
JaTUHCKaTa IymMa methodologia) oTBeXa 10 3HAYCHUETO HAYKA 34 Memooume.

B Longman dictionary of language teaching and applied linguistics (2010: 363) nousitueto me-
moo e neUHUPAHO KaTo HAYMH Ha OOy4eHHUE MO €3UK, MOAYMHEH Ha CHCTeMa OT NPUHIMIIN U TpoLie-
nypu, hopMynupaHu Ha 6a3aTa Ha KOHKPETHU TEOPUHU U BB3IVIEIH 3a Hal-e(DEeKTUBHOTO MPENOAaBaHe U
n3yuyaBaHe Ha JajieH e3uk. Hanpumep oupexmuuam memoo, ayouonuneéannuam memoo, ysaiocmuama
Qusuyecka peakyus ca METOAHM 3a MPETIOJJaBaHE U YUCHE Ha €3HK, KOUTO C€ OCHOBABAT HA CrelM(DpUIHM
KOHIIETIIIMY 32 €CTECTBOTO Ha €3MKa; €CTECTBOTO HA M3yYaBAaHETO HA BTOPH €3HK; LIEJIUTE U 3aJa4nTe Ha
o0y4eHHeTo; BUJa Ha ydyeOHara mporpama; poista Ha yuuTels, o0ydaeMuTe U ydeOHUTE MaTepualiu;
NEMHOCTUTE, TEXHUKUTE U MPOLETYPUTE, KOUTO CE U3IMOI3BAT.

TpsiOBa ma ce oTOENEkKH CHINO, Y€ MOHATHETO Menmo0 MMa TIPECKPUTITHBEH XapaKkTep, 3a pa3iinKa
OT TIOHATUETO Memoouka, yniito xunonuMm € t1o. HionwsH (Nunan 1991, 2015) u Ilenn bp (Ur 2014)
CHBCEM TOYHO OTIPEIENIAT KOHLENTA Memod ¢ npeckpunmuger Habop OT MPOLEAYpH, KOUTO Ca U3BEICHU
Ha OCHOBaTa Ha crieupUIHO pa3OupaHe 3a eCTECTBOTO HA €3UKa M 3a Ipolieca Ha yueHe.

[Ipe3 nocieqHUTE TOMUHK BCE TMOBEUYE CE OTPUYA KOHIICTIIUATA 32 METOJIMTE Ha MpPEIoaBaHe Ha
e3unn (Pennycook 1989, Prabhu 1990, Nunan 1991, Kumaravadivelu 2006, Pishghadam, Mirzaee 2008,
Ur 2014 u ap.). [TomuepTaBa ce ponsta Ha MEJArOTUYCCKUS ONMUT M HA yCceTa Ha YUYHUTENS Karo ONTH-

90



Pedagogical Almanac, Issue 1, 2021 Scientific journal

MaJIeH KpUTEpHii 3a u300p HAa METO/MKA, a HE CIAMOTO ciienBane Ha obmonpuet meron (Prabhu 1990).
Kymapasamuseny (Kumaravadivelu 2006) npeanara Habop OT ,,MaKpOCTpPaTeruu’ WM MPUOPUTETHH
NPUHIUIN KaTO YacT OT T.HAp. HOCM-Memoo neoazoeukd, a He CIUCHK 0T (PUCKUPAHU MPOLEAypH, KaTo
M0 TO3W HAYMH CE€ OCHUTYpSBA MO-TOJSIM U300p 3a yuurtens. MeTonuTe ChIIo ce Bh3MpHUeMaT KaTo pec-
TPUKTHBHA paMKa, HaJO)KEHA Ha IMPEToJaBarelis Mo €3MK, HEChbBMECTUMA C IOCTMOJIEPHUCTKHS TTO/I-
XOJl, 32 KOHTO ca XapaKTepHU CyOeKTHBU3MBT, PETaTUBU3MbBT M CBOOOAATA OT 33JaJCHU OTPAaHHYCHHS
(Pishghadam, Mirzaee 2008). Borpeku racoBeTe Ha CKENTULIM3BM OT MOJI3aTa Ha METOJUTE MOXKE J1a CEe
TBBP/IU, Y€ IIO3HABAHETO UM J]aBa IICHHU UJIeH, KOUTO Moratr e(heKTUBHO J1a UHPOPMHUPAT PENOAaBAHETO
1 11a ObaT 0COOCHO IMOJIe3HN Ha HaunHaemmuTe yuntenan. Kakro oroensssa JxoncwH (2008), KOIKOTO
M0-HAa3a]] BbB BPEMETO C€ BPbIllaMe U PEBU3NPAME METOAMTE, TOJIKOBA MO-CUJTHO 1€ € YCEIIaHeTO HU 3a
MOCOKa B MEIaroruueckara MpakTHKa U Mpo(eCUOHAIHOTO HU YChBBPIICHCTBAHE KAaTO MPENOIaBaTeIH
110 CHbBPEMEHHU €3HIIH.

E3uxoBa nuaakruka (language didactics)

Hayunusr tepmun oudaxmuxa (nemcku Didaktik) mpon3xoxkaa OT HEMCKOE3UYHATa TPAJAUIIHS 32
TeopeTu3npane Ha npernonaBaneto B yumiuiie (Arnold 2012). /IlngakTukara ciry>)kd KaTo OCHOBHA Te-
opust TIpy 00YYCHHUETO HA YYUTEIIMTE U pa3pad0TBaHETO HA YYEOHM MPOorpamMu, 0COOEHO B CTPAHHTE, B
KOMTO CE TOBOPH HEMCKH, U B CKAaHJAMHABCKUTE CTPaHH, KakTo u BB Ounnanus (didaktiikka) v B Pycus
(ouoaxmuxa). Ipe3 XVII Bek HeMCKUAT nienaror u pegopmarop B oopasoBanneTo Bondranr Patke mo-
cTaBsi OCHOBHUTE Ha JujaKkTukara, a Sln Amoc KomeHcku st pa3rpbIia karo 00JacT Ha MO3HAHUETO B CBOS
dbynnamenrtanen tpyn Didactica Magna.

Tps0Ba nma ce oTOeneku, ge mpe3 MOCISTHUTE TOAUHHN (BEpOSITHO BCIICACTBHE Ha TII0O0ATH3aIUsITa
Y HAyYHUTE KOHTAKTHU C MPEJCTABUTENIN HA KYJITYpH, B KOUTO TO3H TEPMHH € TPAJAUIIMOHHO BBH3IPUET)
language didactics Bce moBede ce M3IMON3BA M B aHIVIOC3MYHHS HAay4YeH U 00pa30oBaTesieH KOHTEKCT, Ma-
Kap 4e yrnorpebdara My B HETo e orpannueHa. Haii-BeposTHara mpuunHa 3a ToBa € (GakThT, Ye MPOU3BOI-
Hata oT Judaxmuxa (didactics) nyma — oudaxmuuen (didactic), B aHTIMHCKAS €3UK HOCH U HETaTUBHA,
Ha3U/1aTeITHO-TIOYYUTEIIHA KOHOTALIUSI.

JunakTukara ce paszens Ha o0Ia U nIpeAMeTHa, a UyXKI0€3UKOBaTa AUIaKTHKA € TIPeIMETHA JIH-
JaKTUKa (Hampumep, HeMcku: Fremdsprachendidaktik; anrnuiicku: foreign language didactics; dbpen-
cku: didactique des langues étrangeéres; uctiancku: diddctica de las lenguas extranjeras; ATAIMAHCKU:
didattica delle lingue straniere).

E3ukxoBa negaroruka (language pedagogy) n eaukoBo od0y4yenne (language education)

TBBbpAE YECTO MEXKITY TEPMUHUTE €3UK08A Ne0dc02UKa N e3UK08a OUOAKMUKA Ce TIOCTaBs 3HAK 3a
paBeHCTBO. [10-KOHKpETHO esuxosama nedacoeuxa (language pedagogy) ce Bb3mpremMa KaTo TEPMUHO-
JIOTUYHO CJIIOBOCHUETAHHUE, B3aUMO3aMEHsIeMO ¢ e3ukosa ouoakmuxa (language didactics), xoeto e ¢
0000111eHO 3HaYCHUE, TOHSAKOTa U3MOI3BAHO 33 OMTMCBAHE Ha MPETOIaBAHETO Ha €3UK KaTO IbPBU, BTOPH
wm gyx1 (Richards & Schmidt 2010: 320).

Baxno e na ce orbenexu, ue odmara OTAMYMUTEIHA YepTa B CEMaHTHYHATA XapaKTePUCTUKA U Ha
JIBaTa TEPMHHA €, Y€ Te CUTYHpaT €3MKOBOTO OOydYeHHE B 00JacTTa Ha NeJaroruueckute Hayku. [Ipu
TOBa 0€3 eKCIIUTUIUTHO Aa pedeprpar KbM METOAUTE Ha MperoaBaHe (B CpPaBHEHNE C TEPMUHA Memo-
Ouka). BeposTHO UMEHHO MOPaJ I OTHECEHOCTTA CH KbM I0-3JalTHBHA, OTBOPEHA U I'bBKABA TEOPUS U
¢unocodus Ha mpernonaBaHe TE3U JBa TEPMUHA BCE IMOBEYE HABIM3AT U ca J00pe MPHETH B ChBPEMEH-
HaTa Hay4yHa c(epa Ha MPENoJaBaHeTO U B yUCHETO Ha €3UIIH.

Wnrepecno e ga ce ordenexu, ye npe3 2002 roanHa W3BECTHHUAT OBJITApCKH YUYeH B oOacTTa
qyx0e3uKkoBoTO 00yuenue Tomop Lllomos myOnnkyBa MmoHorpadus, o3arnaBeHa Yyscooeszukosama me-
moouka. OKOJIO JeceTUIeTHE MO-KbCHO C€ TOABSIBA APYT HErOB TPY[, MOCBETEH HA TEOPHSTA U IMpaK-
THKaTa Ha O0YYEHHUETO 1O YYyK/J[ €3UK, HO ChC 3amaBue [ledacozuxa na esuxa (2013). I makap B qBere
CHUMHEHUS aBTOPBT Jla HE Mpejyiara JeTaiiIHa U apryMeHTHpaHa TPaKTOBKA Ha U30paHHs OT HEro Tep-
MHUHOJIOTHYEH amapart, MO)Ke J1a Ce MPEIIOJIONKH, Y€ HOBOTO Ha3BaHUe (nedacoeuxka Ha e3uka), ¢ KOETO
TOM 0003HaYaBa HaydyHAaTa OOJACT MeMmoOOUKa HA UYHCO0e3UKOBOMO 0byyYeHue, 0TPa3siBa TPOMEHEHUS
paKypc ¥ MPeOCMUCIICHHSI MOJIEN Ha ONMMCAHUE HAa TEOPUsATA U MPAKTUKaTa Ha 00YYCHUETO MO €3UIIH B
ChBpEMEHHATa ,,lI0OCT-MEeToAnYecKa‘ epa.
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B crarusita cu Where do we go from here? Method and pedagogy in language teaching Ilenn
bp (2014: 7-9) cbi10 ce NPOTUBONOCTABS HA KOHIIENLIMATA 32 METOJUTE Ha MpernoaaBaHe. ABTOpKara
MpernopbyBa NMPUHLIUINTE, OT KOUTO YUUTEINUTE C€ PHKOBOIAT NpU M300pa Ha y4yeOHU MpoIenypH, Aa
He ObJIaT MPOJUKTYBAHH OT HAKAKbB KOHKPETEH METOJI, IPEUIOKEH OT U3CIICI0BATEIIH UIH TEOPESTUIIH.
Bwmecro ToBa, uzrsksa bp (2014), TpsOBa na ce Bb3npuemMe NOHATUETO e3ukosa neoazozuxa (language
pedagogy) © CeMaHTHKaTa Ha TEPMHHA Jia 0OXBaIa oOIIONearornyecku (a He caMo JIMHTBUCTHYHH)
acniexTH. OOII0NeAarornaecKusT pakype ce ThIKyBa KaTo MPHUII0KUM 32 IMPETOAaBaAHETO Ha BCEKHU MPei-
MeT. Toil BKJIrOYBa TakuBa OOLIOBAMHIHHM (PAKTOPH, KaTo yrnpamieHHe Ha kiaca (class management),
MIPOBOKHMpaHE Ha MHTEpeca Ha y4YEHHUIUTE, paboTa ¢ pa3HOPOJHM KIIACOBE, IJIAHWPAHE Ha YPOIHM T.H.
OTCHCTBHETO HA MUCJICHETO 32 CUCTEMaTH3UPaH METOJ HE 03HaYaBa, 4e €3MKOBaTa MeJaroruka He Tpsio-
Ba Jla ce OCHOBaBa Ha MPUHIIMITY, a MMPETOJABAHETO JIa CE CIyYyBa MHIMJICHTHO U XaOTHYHO. BaxkHO e
YUUTEIUTE, IPEANOYETIN SKISKTHYHIS ITOX0/ Ha MPEToiaBaHe, KOWTO YepIy AU OT pa3IndHu METO-
1M, 1a Morat uHdopMupano 1a o6ocHoBar n30opa cu Ha y4eOHHU MPOLEAYPH B MpenogaBareickara cu
MPaKTUKA.

Hpyra otnnuuTenHa yepra Ha e3uKoBara neaaroruka, cnopes Ilenu bp (2014), e nelinara cne-
yuguka cnpsamo cpedama, B KOSATO ce Ipuiara, T.e. T TpsaOBa Ja € CHHXpPOHU3MpaHa C PeAULa CUTYya-
IUOHHM (hakTopu. Hali-BaykHUTE €IEMEHTH Ha KOHCUTYAIIHATA, KOSTO onpeaesst 00y4eHneTo, ca: Xxapak-
TEPUCTUKHUTE Ha 00y4aeMHTE; JIUIHOCTTA U MPO(PECHOHAIHATa KOMIIETEHTHOCT Ha YUUTEJIS; LEINUTE Ha
Kypca; BIMSIHHUETO HA POJUTENUTE U Ha APYTH YYaCTHUIU B 00pa30BaTEIHUS MIPOIEC; ChABPKAHUETO HA
ydeOHaTa mporpaMa ¥ HauuHHTE 32 OICHSIBaHE.

He na mocnenno MscTO, €3UKOBaTa MeAaroruka BKII0YBA KOHIIETIIUATA 32 aBTOHOMHOCTTA Ha Ipe-
M0JIABATEITUTE, KOUTO ONITUMHU3UPAT MPAKTHKATA CH Upe3 peIeKCUsi BbPXY OIKTA CH, ChTPYJIHUYECTBO
CH C KOJIeTH, 0OpaTHaTa Bpb3Ka M KOMyHUKAIUITA C YICHHUIIUTE, yUYACTHs B KYPCOBE 3a MPO(ECHOHATHO
YCBBBPIIEHCTBAaHE U HAYYHH KOH(EPEHINH, KaKTO U MIOBUIIIABAaHE HA HAy4YHATa OCBEIOMEHOCT B cdepa-
Ta Ha MPETNOAABAHETO U U3yYaBAHETO HA €3UIIH.

Bewmnoct [lenn bp He e mbpBaTa, KOSTO IMOCTaBsi BhIIPOCA 33 MPOMSHATa HAa TEPMHHOJIOTHY-
HO-KOHIICTITyaJTHUS armapar Ha e3uKoBoTo oOydeHue. [loutn Tpu necermnerus npenu Hest CtopH (1983:
519-520) aprymenTtupa n3dopa cu Ha TEPMUHA e3uKo8a nedazoeuka (language pedagogy), kato oTuuTa
€THMOJIOTHYHUSI ITPOU3XOJ] Ha Iearorukara (Hayka 3a oOpa3oBaHHETO Ha JETETO), @ B CEMaHTHYHOTO
10JIe Ha TepMHHA BKITIOUBA M aHJparorukara (Haykara 3a 00yueHHeTo Ha Bb3pacTHn). [lapanenHo ¢ nmons-
TUETO e3uxo8a nedazoeuxa obade CThpH M3MOJI3Ba U TEPMUHA e3uko6o odyuenue (language education).
Hapen ¢ ToBa neoacocuueckama nuneceucmuxa (educational linguistics) cnopen pazdoupaHusiTa Ha aB-
TOpa € OCHOBHO OPHEHTHpPAHa KbM OIMUCAHUETO Ha €3UKa-11eJ, I0KATO e3uxogomo obyuenue (language
education) € HACOYEHO KbM MPAKTUYECKU BBIIPOCH U mpoliemu. Te3u fBa akieHTa ce Bb3IpuemMar Kato
(dyHIaMEHTaIHU B TEOPHATA M ITPAKTUKATA HA MPETIOJABAHETO M N3yYaBaHETO Ha €3HIIU.

Astopute Ha Obwama egponelicka pamka 3a e3uyume ChIIO Bb3IPHEMaT TEPMUHA e3UKO80 00)-
yenue (language education). B anrnoe3u4nara Bepcusi Ha TO3M JOKYMEHT He ce Ha0lto1aBa yrnorpeda Ha
TEPMUHUTE e3uxosa nedacoeuka (language pedagogy) nnu e3ukosa ouoaxmuxa (language didactics), a
KOHIENTYaJN3UPAHETO HAa €3MKOBOTO 00yUEHHE TPUOPUTETHO CBBP3BA TA3W HayyHa 00JacT C TEOPUH U
MPAaKTUKH, KOUTO HAChpUuaBar u (pOPMUPAT IUTYPUITHHIBUCTUYHHU HATJIACH 32 TPETIO/IaBaHE M OBJIAISIBAHE
Ha KOMIUIEKC OT €3UKOBU 3HAHUSA (savoir), yMeHus (savoir-faire) u yMeHus 3a yueHe (savoir-apprendre)
(CEFR 2001: 5, 169).

3AK/TIHOYEHUE

Ypes npeacTaBeHusl B CTaTUSATA aHAJIU3 Ha TEPMUHOJIOTHYHHUTE MPAKTHKH 33 Ha30BaBaHE Ha Ha-
ydHara 00JacT, KOATO UMa 3a MPEIMET MPENOAaBaHeTO U YUYCHETO Ha (UyXKIH) €3UIM, BHUMAHHETO CE
(doKycHpa BbpXy YSTUPH BUCOKOUECTOTHH TEPMHHA, U3MOJI3BaHH 32 0003HaYaBaHE HA TCOPHUSTA U MPaK-
TUKaTa Ha (4yK]10)e3UKOBOTO 00yUEHUE: MemoouKka Ha e3uxogomo ooyuenue (methodology of language
teaching); eauxosa oudaxmuxa (language didactics); eauxosa nedazozuxa (language pedagogy); e3uxoso
obyuenue (language education). HanpaBeHute HaOMIOICHHS 1aBaT OCHOBAHHUE Jla C€ TBBP/IHU, Y€ YIOTpe-
0ara Ha KJIFOYOBH TEPMUHU U TIOHSATHS TBBPJIE YECTO € HeroclenoBarelina u cnopHa. Cama o cede cu
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ynoTpedaTa Ha KOHKPETEH TEPMHH C TIOBEUE 3HAUCHHSI B Pa3JIMYHU KOHTEKCTH He € pobiem. Toa obave
€ B CHJIa CaMo aKo TOM ce HaJlara apryMeHTHPAHO M CHCTEMHO U MPEIU BCUYKO, aKO aBTOPBT MPEIM3HO U
Ha MACTO € JeUHUpall 3HAYCHNETO, C KOETO TO3U TEPMUH C€ U3MO0I3BA B CHEIU(DUIHNS KOHTEKCT.

Ot apyra crpaHa, 300pbT Ha TEPMUHOJIOTHYEH anapar € MoKas3aTelIeH 3a KOHIENTyaJlHUTe aK-
LEHTH, XapaKTepH3Hpallly MpeJMeTHaTa 00JacT Ha 00yUYeHHETO MO (4yKIH) €3UIH ¥ HaYMHA, M0 KO-
TO C€ BB3MpHEMa TS B pa3IMYHHUTE NEpHOAM OT HEHMHOTO chinecTByBaHe. [Ipumep 3a ToBa siBieHuE €
TEHJCHIIUATA KbM YHoTpebara Ha TEPMUHUTE e3UK08a nedazoeuxka/nedazozuxa Ha esuxa (language
pedagogy) n e3uxoso obyuenue (language education) BMECTO TEPMHUHA MEMOOUKA HA €3UKOBOMO 00)-
yenue (methodology of language teaching). OCHOBHA TPEAIIOCTaBKa 32 TOBA € MPOMEHEHUST HCTOPH-
YECKH, MOJIMTHYECKH, COLIUANICH U 00pa30BaTeICH KOHTEKCT, KOWTO N3MeCcTBa ()OKyca Ha BHUMAHUETO OT
JM3aifHa, M3y4aBaHeTo U MPHUJIaraHeTo Ha Hall-e(DeKTUBEH ,,METO * KbM BB3IIPHEMAHETO Ha MO-I'bBKAaBA,
eKJIEKTUYHA ¥ aBTOHOMHA MapaJurMa Ipy MPEroaBaHeTo U YISHETO Ha e3UIIH.
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